
Latin II
Watching the Orator at Work

Nunc surgit magnus ōrātor, causam dictūrus:  omnis locus in subelliīs occupātur; plēnum est tribūnal; iūdicēs omnia illīus verba audīre cupientēs silentium significant.  Oculī omnium ad illum vertuntur.  Tum multae admīrātiōnēs, multae laudēs.  Orātor animōs audientium tangit.  Ubī cupit eōs metū aut misericordiā movērī, metū aut misericordiā oppressī terrentur aut flent.
[bookmark: _GoBack]	Dē ōrātōre, etiam sī tū nōn adsidēns et attentē audiēns, sed ūnō aspectū et praeteriēns eum aspēxeris, saepe iūdicāre poteris.  Vidēbis iūdicem ōscitantem, loquentem cum alterō, nōn numquam etiam errantem, mittentem ad hōrās, verba ab ōrātōre dicta neglegentem.  Haec causa caret vērō ōrātōre, quī potest animōs iūdicum movēre ōrātiōne.  Sī autem ērēctōs iūdicēs vīderis, quī dē rē docērī vidēbuntur aut suspēnsī tenēbuntur, ut cantū aliquō avēs, cognōscēs signa vērī ōrātōris et labōrem ōrātōrium bene gerentis.
				--adapted from Cicero, Brutus 200, 290.
surgō, ere, surrēxī, surrēctus: 
	to rise.
causam dīcere: to plead a case
subsellium, iī: bench, seat in 
	lawcourt
occupō [1]: to seize, occupy
tribūnal, -ālia, n.: raised 
	platform for magistrates’ 
	chairs.
silentium significāre: to signal 
	for silence, call for silence
multae admīrātiōnēs, multae 
	laudēs: supply sunt twice
admīrātiō, ōnis: expression of 
	admiration, applause
misericordia, ae: pity, mercy
fleō, ēre, flēvī, flētus: to weep
adsideō, ēre, assēdī, assessus:
	to sit near
attentē: attentively
aspectus, ūs: look, glance
praetereō, īre, iī, itus: to pass 
	by, go by
aspiciō, ere, spēxi, spectus:
 to catch sight of, see
ōscitō [1]: to yawn
loquor, loquī, locūtus sum :
	to speak [loquentem = 
	present active participle

mittere ad hōrās: to send 
	someone to find out the
	time
ērigō, ere, rēxī, rēctus: to raise 
	up, excite, arouse
suspendō, ere, pendī, pēnsus: 
	to hang up, suspend 
	[suspēnsī = hung, i.e., 
	hanging on his words]
ut: as, just as
cantus, ūs: song, birdcall

avis, avis: bird
cognōscō, ere, nōvī, nitus: to recognize
ōrātōrius, a, um: oratorical
gerentis:  genitive participle modifying 
	ōrātōris; its object is labōrem 
	ōrātōrium.
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